‘Aamal
of the
Day of Arafah






The Adamaal of Arafah
THE NIGHT OF ARAFAH

Tonight is one of the highly blessed night.

Tonight is the night to go in for familiar

conversation with the “Fulfiller of wants and

desires” through prayers.

Whoso turns repentant to Allah tonight, and
makes a request for fulfillment of legitimate
desires gets full satisfaction.

Aamaal of the Night of Arafah
1. Recite “Dua for the night of Arafah”

. Recite the 4 “Tasbihaat” as many
times as possible.

. Recite Dua: %j%’ 63}-&1

. It is highly desirable to recite the
Ziyarat of Imam Husain (a.s.)




THE DAY OF ARAFAH

The day of “Arafah” is to be exclusively
dedicated to Allah’s worship. The Almighty

Allah surrounds His servents with His mercy.
Pray as much as possible.
Aamaal of the Day of Arafah

1. Itisrecommended totake Ghusl.

2. Recite the Zivarat of Imam Page.
105

Husain (as)

3. Recite a 2 Rak—a’t Salaat after Z’uhr and
A’s’r prayers as under:

In the first Rak—a’t, after the recitation of
Soorah Al Faatih’ah, recite Soorah Al
Ikhlaas,

In the second Rak—a’t, after recitation of
Soorah Al Faatih’ah, recite Soorah Al
Kaafiroon.

4. Recite a 4 Rak—a’t Salaat in 2 sets of 2
Rak—a’t each asunder:




In every Rak—a’t, after the recitation of
Soorah Al Faatih’ah, recite Soorah Al
Ikhlaas 50 times.

. Recite the Tasbih (glorification) which the

Holy Prophet (s.a.w.) used to recite. Page

. Recite the Salawaat which Imam Ja’afar

As Sadiq (a.s.) had advised pag:%
to the faithfuls. “2

. Amal of “Ummi Daawood” is also

8.

9.

recommended on the day of Arafah if you
are not observing fast.

Recite the 4 “Tasbihaat”.

Recite Dua: %j%&i ,v!»n

10. Recite Dua of Imam Husain (a.s.)

11. Recite Dua of Imam Zain ul abidin (a.s.)

12. Recite Dua Al A’sharaat.

13. Recite the “Third Ziyarat of Jaamia’h.”

14. Recite Dua just before Sunset. "a@

15. Short Duas to be recited on the

day of Arafah
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Dua for the night of Arafah

In the name of Allah,
the most Beneficent, the most Merciful.

O my Allah! O He who sees clearly through
what hearts and minds desire secretly, makes
good and settles all complaints, knows full well
the ins and outs of whatever is kept
undisclosed, the ultimate fulfillment of all
desires! O He who is the prime source of
happiness for the (faithful) servants! O He who
deals with gently and grants favours! O He who
overlooks with subtle finesse! O He who gives
without strings attached! O He who is not
unaware of the covering darkness of nights, the
roaring clamour of the seas, the supporting
columns (substance) of the skies, the locked,
shut up hindrance of disorder! O He for whom
(whatever is in) darkness is as visible as (in)
light! I beseech Thee in the name of the
splendour of Thy kind and gentle style that
made bright the "view" on the mountain, by
leveling it to the ground, the flash of which
made Moosa prostrate himself in adoration;
and in the name of Thy name that has raised
(suspended) the skies without (supporting)
pillars, and spread the earth on the stable
surface of the water; in the name of Thy pure
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name written clearly, kept well guarded and
treasured, which brings results whenever
invoked, grants favours whenever a request is
made; in the name of Thy Holy, Sacred and
Decisive name which is superior to all lights, a
"light" that lights up all lights, the earth got
split when came into contact with it, the

heavens made an opening when it reached
there, and when it came near the Arsh (Divine
seat of authority) it went wild with joy (rapt in
delight); in the name of Thy name which makes
Thy Angels change to and fro with ease their
movement. I beseech Thee in the name of
Jabra-eel, Meekaa-eel and Israafeel; in the
name of Muhammad Al Mustafa, blessings of
Allah be on him and on his children, and on all
the Prophets and on the Angels; in the name of
the name with Khizr recited to walk over the
tidal waves as he used to walk on the hard level
ground; in the name of Thy name which divided
the sea (laid open a track of land) for Moosaa
but drowned Firawn and his followers, and
delivered safely (to the shore) Moosa son of
Imran together with those who were with him;
in the name of Thy name which summoned
Moosa son of Imran to come to the blessed Toor,
and gave answer to hisrequest,




S Tda oLle LR34
U W) 4 Bl Fedl
o W18 RK5 5 B3 Ao
S PSATEEPRIBIE
U, YIS G} Sl 3
Leaied GRS Elive
CRCHACE IR
C NPT WEENT
5 Gyl HSLET 5
oyl o) G 3L &l
4 S5 G Eady 33 19
O] B Rolda (3] 5183
EX G S SLE 918 ¢
5 & C4AELE O GnllB)l Ge
35901 pilaal! Ehelol DAt
Al S350 58154, &S

i

GBI oty 3454 @358
8

e




filled him with Thy love; in the name of Thy
name which Eesaa son of Maryam used for
bringing the dead to life, (which) made the just
born (Eesaa) talk clearly (sitting) in his cradle,
(and when he grew up) cure the born blind and
the lepers; in the name of Thy name which
makes the bearers of Thy Arsh, Jibraa-eel,
Meekaa-eel, Israafeel, Thy intimate friend and
confidant, Muhammad (blessings of Allah be on
him and on his children), Thy confidential
Angels, the Prophets appointed by Thee, and

Thy chosen upright servants among the
inhabitants of the heavens and the earths, pray
for Thy blessings; in the name of Thy name
Zunnoon (Yoonus) recited to invoke Thee; when
he went off in anger and deemed that we had no
power over him but he cried out in the

darkness, saying. "There is no god save Thee.
Be Thou glorified! Verily, I have been a
wrongdoer." Then We heard his prayer and
saved him from the anguish. Thus We save the
believers, in the name of Thy great name
Dawood recited and prostrated himself in
adoration, so Thou forgave him; in the name of
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Thy name Aasiya wife of Firawn recited when
she said: "My Lord! Build for me a home with
Thee in the Paradise, and deliver me from
Firawn and his deeds, and deliver me from
evildoing folk;" then Thou heard her prayer; in
the name of Thy name Ayyoob recited when he
was surrounded by calamities and Thou
removed that adversity (from which he
suffered), and Thou gave him his household
(that he had lost) and like thereof alongwith
them, a mercy from Thy (store), and
remembrance for the worshippers; in the name
of Thy name that gave back sight to Yagoob and
also brought together him and the apple of his
eyes, Yoosuf; in the name of Thy name that
bestowed on Sulayman a Kingdom, such as did
not belong to any after him, verily Thou art the
Bestower; in the name of Thy name which
requisitioned "Buraaq" (on which the Holy
Prophet ascended to heaven) for Muhammad
(blessings of Allah and peace be for him and his
children), when the Praiseworthy said:
Glorified be He who carried His servant by
night from the "inviolable place of worship" to
the "Far distant place of worship", and said he
(the Holy Prophet):
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“Glorified be He who has subdued these unto
us, and we were not capable (of subduing them),
and verily, unto our Lord we return"; in the
name of Thy name with which Jibra-eel was
commissioned to call upon Muhammad,
blessings of Allah be on him and on his children;
in the name of Thy name Adam recited to seek
Thy forgiveness, so Thou overlooked his
mistake, and allowed him to stay in Thy
Paradise. I beseech Thee in the name of the
evident proof of the glorious, decisive Holy
Quran, in the name of the preserving reason
and good Muhammad, the last Prophet, has, in
the name of the sincerity of Ibraheem, in the
name of the just and lawful decisions Thou will
make on the Day of Judgement, in the name of
the "what is as it ought to be" comparison and
compensation system that will be set up; and
the "books of accounts" which shall be laid open,
in the name of the real and true writing
(Qalam); and the slate (Lawh) contains, in the
name of the Glory of the name Thou and written
on the borders of the "Arsh", two thousand
years before Thou created the sun, the moon,
the earth and all that has been created. I testify
that there is no god save Allah, He is Single, has
no associate; and that Muhammad is His
Servant and Messenger. I beseech Thee in the
name of Thy name Thou keeps an eye on,




dibs, dliple B 4 &HEL)
V3 Olre b ¥5 AL 2
ML:‘I k;_j’k:‘:‘js%[’ 2> 7 &;/o
A Enal8 55} 4y 8T G
313 O o SIS !
R S QLRI il GAy 3
3 B0 5.5 K phed] Gy
GRS W) GangEas SU3
25258 (el i 1B 55, P
AR EA T ESIE
5 i) Aed (HED DALl
G G O Cals oy
5K &R 3ea &b G5y
D350 Ol53s f (ow3a (3
Sloiuly SIS O 7450 )38
GRSl ST O 21D
aads G 353 R S

{14}

L--J



safely treasured in Thy unknowable
depository, known to Thee alone, no one from
among Thy creation can (even) snatch a
momentary view, nor the nearby Angels, nor
the appointed Prophets, nor any chosen
servant. I beseech Thee in the name of Thy
name that separated the oceans, hoisted the
mountains, made day and night follow each
other, for the sake of "the twice revealed seven
verses" (Al-Fatih'ah) and the Great Quran, for
the sake of the "noble scribes" "(Kiramul
Kaatibeen-the Angels who write down our
deeds), for the sake of "Taha". "Yaa Seen", "Kaf-
Ha-Yaa-Ayyn- Saad", "Ha-Meem-Ayyn- Seen-
Qaaf", for the sake of Tawrayt, given to Moosaa;
and Injeel, given to E'esaa and Zuboor, given to
Dawood; and the Holy Quran, given to
Muhammad (Allah's blessings be on him and on
his children and on the Messengers) and for the
sake of ) "I am I" (Allah had said to Moosaa). O
my Allah! I beseech Thee, in the name of the
conference that took place between Thee and
Moosaa son of Imran on the mountain of "Toor
Seenaa". I beseech Thee in the name of Thy
name that gives a sign to the "Angel of Death"
at the time of taking away souls from the
bodies. I beseech Thee in the name of Thy name,
written on the leaf of (an) olive tree,
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the leaf (which) calmed down the flames of the
fire, (when) Thou said: "Be coolness and peace
(for Ibraheem)." I beseech Thee in the name of
Thy name Thou wrote on the canopy, covering
the "surpassing glory and generosity". O He!
Those (who) make repeated requests, and those
who get what they want, do not make Him
suffer loss. O He who is besought; and unto Him
turn (all) to take refuge. I beseech Thee in the
name of "hard of understand" rare but highly
satisfying and loving kindness, out flowing
from Thy "seat of authority" (Arsh), and the
endless mercy, outpouring form Thy Book' in
the name of Thy "Ismi Azam" (The Great Name
of Allah), Thy boundless resources, and Thy
complete, perfect "words" of highest excellence.
O my Allah! Lord of the winds, (and of that
which they carry off, sprinkle and scatter), and
the skies, (and of that which they cover, shade
and support), and the earth, (and of that which
it bears and carry), and of the devils, (and of
that which they cause to go astray and lose),
and of the oceans and rivers, (and of that which
they urge to run, flow and cause to circulate);
for the sake of all truths, (everything)
concerning Thee is truth; for the sake of Thy
confidential Angels, souls resting in peace,
celestial spirits, and those, singing Thy praise
and glory day and night, (who) never grow
tired, slack or relax; for the sake of Ibraheem,
Thy close friend, and all Thy loving devotees
(who call upon and pray to Thee between Safa
and Marwa, and Thou gives answer to their
prayers. O
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the fulfiller of prayers! I beseech Thee in the
name of all these names, and all these prayers,
to show mercy to us (forgive us) for that which-
we have done, (that which) we shall do, (that
which) we did not cover up, (that which) we did
and made public, (that which) we did seriously,
(that which) we did frivolously (light-
mindedly). Art Thou not aware of (them) more
than us? Verily (no doubt there is) Thou art able
to do all things; on account of Thy mercy, O the
most Merciful. O He who watches over every
wayfarer! O He who gives company to every
forsaken lonesome! O He Who defends every
sick and weak! O He who comes to the help of
every oppressed! O He Who gives livelihood to
every deprived outcast! O He Who cheers up
every lonely solitaire! O he Who goes with every
traveling stranger! O He who supports every
settled inhabitant! O He Who overlooks faults
and mistakes! O He who lends a helping hand to
whoso seeks help! O He Who brings assistance
to whoso cries out for help! O He Who makes
less the agony and anguish of the grieved! O He
who gives comfort to whoso is an object of
sorrow and solicitude! O He who created the
heavens and the earths! O He who is the
ultimate last resource of whatever is desired
and asked for! O He Who gives answer to whoso
cries out in desperation! O the Most Merciful! O
the Lord of the worlds! O the Requiter of the
Day of Judgement! O the Most Generous! O the
Most Kind! O the Best Hearer! O the Best Seer!
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O the Most Powerful! Forgive me my sins that
swerve the flow of bounties. Forgive me my sins
that give birth to remorse. Forgive me my sins
that bring upon depression. Forgive me my sins
that Blemish my integrity. Forgive me my sins
that nullify prayers. Forgive me my sins that
hold back that which drops (mercy) from the
heaven. Forgive me my sins that urge to bring
quickly nothingness and non-existence.
Forgive me my sins that draw near misery and
distress. Forgive me my sins that bring
disorder and chaos in thought and purpose.
Forgive me my sins that expose and lay bare
shelter and security. Forgive me my sins that
no one can forgive other than Thee. O Allah!
Take off the load (burden of sins) from my back
belonging to any one from among Thy creation;
make haste in my affairs, freed of care, brought
into focus, and made easy; put into my heart
sure and certain belief in Thee, and impress
into my mind hope in and quest for Thee, till I
turn to no one other than Thee. My Allah
protect me, keep me safe in my position, be my
constant companion in darkness and light,
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the the direction behind me and in front, to my
right and to the left annd to the north beneath
me and above me, in (the hour of) comfort, in
hardships, in success, in misfortune, in gain, in
loss, make easy my course, let conduct of life be
good, do not leave me in the lurch, forsaken in
distress or difficulty, guide me O the Best
Guide, do not let me look repeatedly at my vain
desires while carrying out day to day work, let
me find happiness every where, make me team
up with my family, happy and successful, in
this quickly passing life and at the appointed
time; (there is no doubt) certainly Thou art able
to do all things. Give me the provisions of life as
much as Thy generosity approves, open up for
me the doors of Thy plenteous, good and clean
store of possessions, put me to work in Thy
obedience, keep me safe from fire and fury,
when I die be merciful and direct my journey to
Thy Paradise. O my Allah, in Thee do I seek
refuge from the disappearance of Thy bounties,
from discontinuation of welfare Thou made
available for me, from the torment that may
come upon me, from the penalty that comes
down upon (us), from the disasters that vex and
molest, from the misery (and distress) that
takes hold of and lingers on, from violent and
painful death, from the pride and joy of the
enemies, from the evil that falls down from the
skies, from the evil which has been pointed out
in the revealed Book. O my Allah!
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Do not make me be among the evildoers, nor
among the dwellers of Hell, do not keep me out
of enjoyment found in the company of the good;
make me live a clear and honest life, and die a
tranquil death, unite me (after death) with the
select pious, let me keep company with the
Prophets, in the abode of good repute, near the
omnipotent seat of authority. O my Allah! (All)
praise is for Thee (alone), (for) Thy smooth and
fair system of test and trail (so) clever and
skilful. (All) praise is for Thee (alone), (for)
Islam, and (making all) follow the "way of life"
(of Muhammad (s.a.), O Lord, just as Thou had
guided them to Thy religion, and taught
(revealed) them Thy Book, so guide us and
teach us as well. (All) praise is for Thee (alone),
(for Thy smooth and fair system of test and trail
(so) clever and skilful, particularly for me; just
as Thou created me, (how wonderful is my
creation!) and taught me, how thorough is my
learning!) and showed me the right path, (how
complete is the guidance I received!). (All)
praise is for Thee (alone), (for) Thy bounties
bestowed upon me, earlier and present. How
my agonies, O my Master, Thou has dispelled!
How many sorrows, O my Master, Thou has
hushed! How many hardships, O my Master,
Thou has put to flight! How many disasters, (0]
my Master, Thou has dispersed! How many
defects, O my Master, Thou has covered!
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So (all) praise is for Thee (alone), under all
circumstances, in every place, at all times, in
chaos, and in order, in the present moment and
at all occasions. O Allah give me aiso from the
gifts Thy deserving servants win, and duly
distributed today, or the loss showed openly to
them, or the evil sent away from them, or the
disaster warded off from them, or the good
urged on to reach them, or the mercy scattered
and spread out, or the welfare that mingles and
gets around, so (there is no doubt) Thou art able
to do all things. In Thy hands are the treasures
of the heavens and the earth. Thou art One, the
Kindest Giver who does not send away one who
makes a request to Him, nor disappoints one
who expects to get what one wants from Him,
nor there is any defect or shortage in what one
obtains from Him, nor dries up and goes waste
that which comes from Him, on the contrary
grows more and more, (is) clean, freely given,
(out of) generosity and favour. Give me from
Thy treasures that which never get exhausted,
on account of Thy merciful love and kindness;
boundless and fathomless is Thy grant that
neither withholds nor is inaccessible. Thou art
able to do all things, through Thy mercy. (O
Allah! Send blessings on Muhammad and on
the children of Muhammad.)

Recite the 4 “Tasbihat” @
as many times as possible.

Glory be to Allah, before everyone (glorifies
Him). Glory be to Allah, after everyone
(glorifies Him).
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Glory be to Allah, when everyone. (glorifies
Him). Glory be to Allah, Everlasting Forever is
our Lord-Nourisher, and everyone passes
away. Glory be to Allah, the glorification of the
glorifiers exalts His glory, immeasurably
exalted is His glory, before everyone (exalts
Him). Glory be to Allah, the glorification of the
glorifiers exalts His glory, immeasurably
exalted is His glory, after everyone (exalts
Him). Glory be to Allah, the glorification of the
glorifiers exalts His glory, immeasurably

exalted is His glory, when everyone (glorifies
Him). Glory be to Allah, the glorification of the
glorifiers exalts His glory, immeasurably
exalted is the glory of our Everlasting Lord-
Nourisher, and everyone passes away. Glory be
to Allah, glory which is, immeasurable,
unperceivable, unforgettable, unperishing,
indestructible, and there is no end to it. Glory
be to Allah, everlasting duration of His glory
makes His glorification eternal, continuous
existence of His glory keeps His glorification
alive for ever, throughout the cosmic ages,
months all through the centuries, days passing
by in this world, and every moment of the
nights and days. Glory be to
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Allah, never-ending glorification alongwith
ever eternal glory, which neither can be
counted in addition, nor can be terminated into
an end, nor can ever be discontinued, be praised
and hallowed is Allah, the Best Creator.

&

Praise be to Allah, before everyone (praises
Him). Praise be to Allah, after everyone
(praises Him). Praise be to Allah, when
everyone. (praises Him). Praise be to Allah,
Everlasting Forever is our Lord-Nourisher,
and everyone passes away. Praise be to Allah,
the glorification of the glorifiers exalts His
glory, immeasurably exalted is His glory,
before everyone (exalts Him). Praise be to
Allah, the glorification of the glorifiers exalts
His glory, immeasurably exalted is His glory,
after everyone (exalts Him). Praise be to Allah,
the glorification of the glorifiers exalts His
glory, immeasurably exalted is His glory, when
everyone (praises Him). Praise be to Allah, the
glorification of the glorifiers exalts His glory,
. immeasurably exalted is the glory of our
Everlasting Lord-Nourisher, and everyone
passes away. Praise be to Allah, glory which is,
immeasurable, unperceivable, unforgettable,
unperishing
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indestructible, and there is no end to it. Praise

be to Allah, everlasting duration of His glory
makes His glorification eternal, continuous
existence of His glory keeps His glorification
alive for ever, through out the cosmic ages,
months all through the cen turies, days passing
by in this world, and every moment of the
nights and days. Praise be to Allah, never-
ending glorification alongwith ever eternal
glory, which neither can be counted in addition,
nor can be terminated into an end, nor can ever
be discontinued, be praised and hallowed is
Allah, the Best Creator.

{3}

There is no god save Allah, before everyone
(accepts His single Divinity). There is no god

save Allah, after everyone (accepts His single
Divinity). There is no god save Allah, when
everyone. (accepts His single Divinity). There is
no god save Allah, Everlasting Forever is our
Lord-Nourisher, and everyone passes away.
There is no god save Allah, the glorification of
the glorifiers exalts His glory, immeasurably
exalted is His glory, before everyone (exalts
Him). There is no god save Allah, the
glorification of the glorifiers exalts His glory,
immeasurably exalted is His glory, after
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everyone (exalts Him). There is no god save
Allah, the glorification of the glorifiers exalts
His glory, immeasurably exalted is His glory,
when everyone (accepts His single Divinity).
There is no god save Allah, the glorification of
the glorifiers exalts His glory, immeasurably
exalted is the glory of our Everlasting Lord-
Nourisher, and everyone passes away. There is
no god save Allah, glory which is,
immeasurable, unperceivable, unforgettable,
unperishing, indestructible, and there is no end
to it. There is no god save Allah, everlasting
duration of His glory makes His glorification
eternal, continuous existence of His glory keeps
His glorification alive for ever, throughout the
cosmic ages, months all through the centuries,
days passing by in this world, and every
moment of the nights and days. There is no god

save Allah, never-ending glorification
alongwith ever eternal glory, which neither can
be counted in addition, nor can be terminated
into an end, nor can ever be discontinued, be
praised and hallowed is Allah, the Best

Creator.

O

Allah is the Greatest, before everyone (extols
Him). Allah is the Greatest, after everyone
(extols Him). Allah is the Greatest, when
everyone. (extols Him). Allah is the Greatest,
Everlasting Forever is our Lord-Nourisher,
and everyone passes away. Allah is
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the Greatest, the glorification of the glorifiers
exalts His glory, immeasurably exalted is His
glory, before everyone (exalts Him). Allah is the
Greatest, the glorification of the glorifiers
exalts His glory, immeasurably exalted is His
glory, after everyone (exalts Him). Allah is the
Greatest, the glorification of the glorifiers
exalts His glory, immeasurably exalted is His
glory, when everyone (extols Him). Allah is the
Greatest, the glorification of the glorifiers
exalts His glory, immeasurably exalted is the
glory of our Everlasting Lord-Nourisher, and
everyone passes away. Allah is the Greatest,
glory which is, immeasurable, unperceivable,
unforgettable, unperishing, indestructible, and
there is no end to it. Allah is the Greatest,
everlasting duration of His glory makes His
glorification eternal, continuous existence of
His glory keeps His glorification alive for ever,
throughout the cosmic ages, months all
through the centuries, days passing by in this
world, and every moment of the nights and
days. Allah is the Greatest, never-ending
glorification alongwith ever eternal glory,
which neither can be counted in addition, nor
can be terminated into an end, nor can ever be
discontinued, be praised and hallowed is Allah,
the Best Creator.
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Then recite the following dua:

O my Allah! Many a man takes pain, makes
compromises, uses artifices, comes to terms, to
draw attention of other men in hope of profit
and gain, kindness and indulgence, but unto
thee, O Lord, I turn to for fitness and maturity,
seeking Thy favours, making a request for Thy
indulgence and kindness, because Thou does
not dismiss praying suppliant. O He who does
not send away any destitute disappointed; nor
is ever at a disadvantage because of
extravagance (giving with out restraint).
Surely I have come to Thee with no good deeds
to rely upon, but I never go to others to draw
their attention. I have come to Thee, bitter and
sour on account of vain desires, sad and
desolate, ashamed of my guilt. Without any
excuse or argument I have come to Thee to
make a request for Thy lenient method Thou
uses to deal with wrongdoers; because
prolonged fascination for an artificial life does
not make Thee withdraw Thy mercy. O He Who
shows mercy, again and again, and forgives,
ever so beyond measure. O The Magnificent! O
The Magnificent! O The Magnificent! Nothing
turns off thy anger except Thy loving attention;
nothing keeps safe
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from Thy displeasure, except humble
submissiveness, unto Thee. So forgive me. O
my Lord and Master, free me of care and
anxiety, as Thou has the skill and mastery
(even) to make barren dead ground grow green,
and be fertile; and do not make me rush into
deadly danger, in frustration, give answer to
my call, tell me that my request has received
approval; let me have the full use of the welfare
(Iam allowed), till the end of my life. Do not give
my enemy a chance to laugh at me, do not give
him an upper hand over me, do not let him tread
on the neck of his victim (me). O Allah! If Thou
hampers my progress, who (no one) can
promote my cause! If Thou improves my
station, who (no one) can lower my position! It
Thou condemns me who (no one) can speak to
Thee on behalf of Thy servant and draw Thy
attention to his plight! I know for sure there is
no injustice in what Thou decides upon, nor
Thou punishes in a hurry, for only he makes
haste, who is liable to lose the chance, or only
the weak and stupid resort to highhandedness;
and Thou stands high and above, O my Lord
and Master, away from this, the sublime the
Greatest. O Allah! I seek refuge with Thee, so
give me asylum, I look for thy protection, so
watch over me. I ask for means of livelihood, so
provide me.
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I rely upon Thee, so make me content. I turn to
thee for help against my enemy, so support me.
I run after Thy help, so stand by me. I strive for
Thy forgiveness, O My Lord and Master!
Forgive me. Sobeit. Sobeit. Sobeit.
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Dua of Imam Husain (a.s.)
on the day of Arafah

In the name of Allah,
the most Beneficent, the most Merciful

Praise belongs to Allah whose decree none may
avert, and whose gift none may prevent. No
fashioner's fashioning is like His fashioning,
and He is the Generous, the All-embracing. He
brought forth the varieties of unprecedented
creatures and perfected through His wisdom all
He had fashioned. Hidden not from Him are
harbingers, nor lost with Him are deposits. He
repays every fashioner, feathers the nest of all
who are content and has mercy upon all who
humble themselves. He sends down benefits
and the all-encompassing Book in radiant light.
He hears supplications, averts afflictions,
raises up in degrees, and knocks down tyrants.
For there is no Allah other than He, nothing is
equal to Him, "Like Him there is naught, and
He is the Hearing, the Seeing" (XLII, II), the
subtle, the Aware, and "He is powerful over all
things" (V, 120 etc.). O Allah, I make Thee my
quest and bear witness to Thy Lordship,
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acknowledging that Thou art my Lord and to
Thee is my return. Thou originated me by Thy
blessing before I was a thing remembered.
Thou created me from dust, then gavest me a
place in the loins (of my fathers), secure from
the uncertainty of Fate and the vagaries of the
ages and the years. [ remained a traveller from
loin to womb in a time immemorial of past days
and bygone centuries. In Thy tenderness,
bounty and goodness toward me Thou didst not
send me out into the empire of the leaders of
disbelief, those who broke Thy covenant and
cried lies to Thy messengers. Rather, Thou
sentest me out to that guidance which had been
foreordained for me, the way which Thou
madest easy for me and in which Thou nurtured
me. And before that Thou wert kind to me
through Thy gracious fashioning and abundant

blessings. Thou originated my creation from a
sperm-drop spilled and madest me to dwell in a
threefold gloom among flesh, blood and skin.
Thou gavest me not to witness my creation, nor

didst
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Thou entrust me with anything of my own
affair. Then thou sentest me out into the world
for the guidance that had been foredained for
me, complete and unimpaired. Thou watched
over me in the cradle as an infant boy, provided
me with food, wholesome milk, and turned the
hearts of the nurse-maids toward me. Thou
entrusted my upbringing to compassionate
mothers, guarded me from the calamities
brought by the jinn and kept me secure from
excess and lack. High art Thou, O Merciful! O
Compassionate! Then when I began to utter
speech Thou completed for me Thy abundant
blessings. Thou nurtured me more and more
each year until, when my nature was perfected
and my strength balanced, Thou madest Thy
argument incumbent upon me by inspiring me
with knowledge of Thee, awing me with the
marvels of Thy wisdom, awakening me to the
wonders of Thy creation which Thou hadst
multiplied in Thy Heaven and Thy earth, and
instructing me in Thy thanks and
remembrance. Thou madest incumbent upon
me Thy obedience and worship, madest me to
understand what Thy
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messengers had brought and madest easy for
me the acceptance of Thy good pleasure. Thou
wast gracious to me in all of this, through Thy
succour and kindness. Then, since Thou
created me from the best soil, Thou wert not
_satisfied, my God, that I should have one
blessing without another. Thou provided me
with varieties of sustenance and kinds of
garments and Thy tremendous, most
tremendous, graciousness to me and Thy
eternal goodness toward me. And finally, when
Thou hadst completed for me every blessing
and turned away from me all misfortunes, Thou
wert not prevented by my ignorance and
audacity from guiding me toward that which
would bring me nigh to Thee or from giving me
success in that which would bring me close to
Thee. For if I prayed to Thee Thou answered, if T
asked of Thee Thou gavest, if I obeyed Thee
Thou showed Thy gratitude, and if I thanked
Thee Thou gavest me more. All of that was to
perfect Thy blessings upon me and Thy
goodness toward me. So glory be to Thee; Glory
be to Thee, who is the Producer and
Reproducer, Laudable, Glorious. Holy are Thy
Names and tremendous Thy bounties. So which
of Thy
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blessings, my Allah, can I enumerate by
counting and mentioning? For which of Thy
gifts am I able to give thanks? Since they, O
Lord, are more than reckoners can count or
those who entrust to memory can attain by
knowledge. But the affliction and hardship, O
Allah, that Thou turned and averted from me is
more than the health and happiness that came
to me. And I witness, my Allah, by the truth of
my faith, the knotted resolutions of my
certainty, my pure and unadulterated
profession of Unity, the hidden inwardness of
my consciousness, the places to which the
streams of light of my eyes are attached, the
lines on my forehead's surface, the openings for
my breath's channels, the parts of my nose's
soft point, the paths of my ears' canals, what my
lips close upon and compress, the movements of

my tongue in speaking, the joint at the back of
my mouth and jaw, the sockets of my molar
teeth, the place where I swallow my food and
drink, that which bears my brain,
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the hollow passages of my neck's fibers, that
which is contained in my breast's cavity, the
carriers of my aorta, the places where my
heart's curtain is attached, the small pieces of
flesh around my liver, that which the ribs of my
sides encompass, the sockets of my joints, the
contraction of my members, the tips of my
fingers, my flesh, my blood, my hair, my skin,
my nerves, my windpipe, my bones, my brain,
my veins, and all of my members, what was
knitted upon them in the days when I was a
suckling baby, what the earth has taken away
from me, my sleep, my waking, my being still,
and the movements of my bowing and
prostrating, that had I taken pains and had I
striven for the duration of the epochs and ages
were my life to be extended through them to
deliver thanks for one of Thy blessings, I would

not have been able to do so, except by Thy grace,
which alone makes incumbent upon me never-
ending and ever renewed gratitude to Thee,
and fresh and ever present praise. Indeed, and
were I and the reckoners among
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Thy creatures ever so eager to calculate the
extent of Thy bestowal of blessings, whether
past or approaching, we would fail to
encompass it through numbers or to calculate
its boundaries. Never, how could it ever be
done! For Thou announcest in Thy eloquent
Book and truthful Tiding, "And if you count
God's blessing, you will never number it" (XIV,
34). Thy Book, O Allah, Thy Message, has
spoken the truth! And Thy prophets and
messengers delivered Thy revelation that Thou
hadst sent down upon them and the religion
that Thou hadst promulgated for them and
through them. And I witness, my Allah, by my
effort, my diligence, and the extent of my
obedience and my capacity, and I say as a
believer possessing certainty, "Praise belongs
to Allah, who has not taken to Him a son" that
He might have an heir, "and who has not any
associate in His dominion" who might oppose
Him in what He creates, "nor any protector out
of humbleness" (XVII, III) who would aid Him
in what He fashions. So glory be to Him, glory
be to Him! "Why, were there gods in earth and
heaven other than God, they would surely go to
ruin" (XXI, 22) and be rent. Glory be to Allah,
the Unique, the One, "the Everlasting Refuge"
who "has not begotten, nor has




U} e ) e 315305
GopdllSlobond 4055 36 AU
Sl 5 5283 A1 413
ot e oy s i+ ) 3

U N QPN |

A PN N EATE D 27 -
Sraay GEI &G daw] 2

93 E5 e Gran ) I G
G el O EIae W et
e BTHIEY T
Sl Gy B IS8 3
O3 3 (g 3by (59545 (553
FORGe Iy G2 Sigals
B JBG e Gyl 55els &= &
SaiEa | /T O de @G 5315
33 5 BRSNS LY
o |}

1 58 ]



He been begotten, and equal to Him there is
none" (CXII, 2-4). Praise belongs to God, praise
equal to the praise of the angels stationed near
to Him and the prophets sent by Him. And
Allah bless His elect, Muhammad, the Seal of
the Prophets, and his virtuous, pure and
sincere household, and give them peace. (Then
he began to supplicate. He occupied himself
with prayer as tears ran from his blessed eyes.)

Then Holy Imam, tears in his eyes,
continued the prayer as under :

O Allah, cause me to fear Thee as if I were
seeing Thee, give me felicity through piety
toward Thee, make me not wretched by
disobedience toward Thee, choose the best for
me by Thy decree (qadha') and bless me by Thy
determination (qadar), that I may love not the
hastening of what Thou hast delayed, nor the
delaying of what Thou hast hastened. O Allah,
appoint for me sufficiency in my soul, certainty
in my heart, sincerity in my action, light in my
eyes, and insight in my religion. Give me
enjoyment of my bodily members, make my
hearing and my seeing my two inheritors, help
me against him who wrongs me, show me in
him my revenge and my desires, and console
thereby my eyes. O Allah, remove my affliction,
veil my defects, forgive my offence, keep the
Satan away from me., dissolve my debt,
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and give me, my God, the highest degree in the
world to come and in this world. O Allah, to
Thee belongs the praise, just as Thou created
me and made me to hear and to see; and to Thee
belongs the praise, just as Thou created me and
made me a creature unimpaired as a mercy to
me, while Thou hadst no need of my creation.
My Lord, since Thou created me and then made
straight my nature; my Lord, since Thou
caused me to grow and made good my shape; my
Lord, since Thou didst good to me and gavest
me well-being in my soul; my Lord, since Thou
preserved me and gavest me success; my Lord,
since Thou blessed me and then guided me; my
Lord, since Thou chosest me and gavest me of
every good; my Lord, since Thou gavest me to
eat and drink; my Lord, since Thou enriched me
and contented me; my Lord, since Thou aided

me and exalted me; my Lord, since Thou dothed
me with Thy pure covering and smoothed the
way for me by Thy sufficient fashioning: Bless
Muhammad and the household of Muhammad,
aid me against the misfortunes of time and the
calamities of nights and days, deliver me from
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the terrors of this world and the torments of the
world to come and spare me from the evil of that
which the evildoers do in the earth. O God, as
- for what I fear, spare me fromit, and as for what
I seek to avoid, guard me against it. in my soul
and my religion watch over me, in my travelling
protect me, in my family and my property
appoint for me a successor, in what Thou hast
provided for me bless me, in my soul humble
me, in the eyes of men magnify me, from the evil
of jinn and men preserve me, for my sins
disgrace me not, for my inward secrets shame
me not, for my action try me not, of Thy
blessings deprive me not and to other than Thee
entrust me not. My Allah, to whom wouldst
Thou entrust me? To a relative? He would cut
me off. Or to a stranger? He would look at me
with displeasure. Or to those who act toward

me with arrogance? But Thou art my Lord and
the sovereign over my affair. I would complain
to Thee of my exile and the remoteness of my
abode, and that he whom Thou hast made
sovereign over me despises me. My Allah, so
cause not Thy wrath
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to alight upon me. If Thou becomest not
wrathful with me I will have no care, glory be to
Thee But Thy protection is more embracing. So
L ask Thee, O Lord, by the Light of Thy Face by
which the earth and the heavens are
illuminated, shadows are removed, and the
affairs of the ancients and the later folks are set
aright, not to cause me to die when Thy wrath is
upon me, nor to send down upon me Thy anger.
The pleasure is Thine The pleasure is Thine, to
be satisfied with me before that. There is no god
but Thou, Lord of the Holy Land, the Sacred
Monument, and the Ancient House, upon which
Thou caused blessing to descend and which
Thou madest a sanctuary for mankind. O He
who pardons the greatest sins by His clemency!
O He who lavishes blessings by His bounty! O
He who gives abundance by His generosity! O

Sustenance to me in my adversity! O
Companion to me in my solitude! O Aid to me in
my affliction! O Benefactor to me in my
blessing! O my God and God of my fathers,
Abraham, Ishmael, Isaac and Jacob! Lord of
Gabriel, Michael
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and Israfil! Lord of Muhammad, the Seal of the
Prophets, and his household, the chosen ones!
Revealer of the Torah, the Gospel, the Psalms
and the Criterion, and Sender down of Kaf Ha'
Ya' Ayn Sad, Ta' Ha', Ya' Seen, and the Wise
Quran! Thou art my cave (of refuge) when the
roads for all their amplitude constrict me and
the land for all its breadth is strait for me. If not
for Thy mercy, I would have been among the
perishing, and Thou annullest my slip. If not for
Thy covering me, I would have been among the
disgraced, and Thou confirmest me with help
against my enemies. And if not for Thy helping
me, I would have been among those overcome.
O He who appropriated loftiness and exaltation
to Himself, so His friends (awliya') are mighty
through His might! O He before whom kings
place the yoke of abasement around their

necks, for they fear His overwhelming power!
"He knows the treachery of the eyes and what
the breasts conceal" (XL,19) and the unseen
brought by time and fate. O He about whom
none knows how He is but He! O
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He about whom none knows what He is but He!
O He whom none knows but He! O He who
squeezed the earth onto the water and held
back the air with the sky! O He to whom belong
the noblest Names! O He who possesses
kindness, which will never be cut off! O He who
assigned the cavalcade to Joseph in the barren
land, brought him out of the well and made him
a king after slavery! O He who returned him to
Jacob after "his eyes were whitened with
sorrow that he was suppressing" (XII, 84) O He
who removed affliction and tribulation from
Job and restrained Abraham's hands from the
sacrifice of his son after he had reached old age
and his life had passed by! O He who answered
the prayer of Zachariah and bestowed upon him
John, not leaving him childless and alone! O He
who brought Jonah out from the stomach of the

fish! O He who parted the sea for the Children
of Israel, then saved them and drowned
Pharoah and his soldiers! O He who sends
winds heralding His mercy! O He who
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does not hurry (to act) against those of His
creatures who disobey Him! O He who rescued
the sorcerers after (their) long denial! They had
early benefitted from His blessing, eating His
provision and worshipping other than Him;
they had opposed, denied and cried lies to His
messengers. O God! O God! O Beginner, O
Creator with no compeer! O Everlasting who
has no end! O Living when nothing was alive! O
Quickener of the dead! O "He Who is aware of
the deserts of every soul" (XIII,33)! O He
toward whom my gratitude was little, yet He
deprived me not! My transgression was great,
yet He disgraced me not! He saw me
committing acts of disobedience, yet he made
me not notorious! O He who watched over me in
childhood! C He who provided for me in my
adulthood! O He whose favors toward me

cannot be reckoned and whose blessings cannot
be repaid! O He who has confronted me with the
good and the fair, and I have confronted Him
with evil and disobedience in return! O He who
led me to faith before I had come to know
gratitude for His gracious bestowal O He upon
whom I called when I was sick
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and He healed me, when naked and He clothed
me, when hungry and He satisfied me, when
thirsty and He gave me to drink, when abased
and He exalted me, when ignorant and He gave
me knowledge, when alone and He increased
my number, when away and He returned me,
when empty-handed and He enriched me, when
in need of help and He helped me, and when
rich and He took not from me. I refrained from
(calling upon Thee in) all of that and Thou
caused me to begin (to call). Thine are the
praise and the gratitude! O He who overlooked
my slip, relieved my distress, heard my prayer,
covered my defects, forgave my sins, caused me
to reach my desire, and helped me against my
enemy! If I were to count Thy blessings, favors
and generous acts of kindness I would not be
able to reckon them. O my Protector! Thou art
He who was gracious, Thou art He who blessed,
Thou art He who worked good, Thou art He who
was kind, Thou art He who was bounteous,
Thou art He who perfected, Thou art He who
provided, Thou art He who gave success, Thou
art He who bestowed, Thou art He who
enriched, Thou art He who contented, Thou art
He who sheltered, Thou art He who
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sufficed, Thou art He who guided, Thou art He
who preserved (from sin), Thou art He who
covered (my sins), Thou art He who forgave,
Thou art He who overlooked, Thou art He who
established (in the earth), Thou art. He who
exalted, Thou art He who aided, Thou art He
who supported, Thou art He who confirmed,
Thou art He who helped, Thou art He who
healed, Thou art He who gave well-being, Thou
art He who honored - blessed art Thou and high
exalted! So Thine is the praise everlastingly,
and Thine is gratitude enduringly and forever!
Then I, my God, confess my sins, so forgive me
for them. I am he who did evil, I am he who
made mistakes, I am he who purposed (to sin), I
am he who was ignorant, I am he who was
heedless, I am he who was negligent, I am he
who relied (upon other than Thee), I am he who

premeditated, I am he who promised, I am he
who went back on his word, I am he who
confessed (my sins) and I am he who
acknowledged Thy blessings upon me and with
me and then returned to my sins. So forgive me
for them, O He who is not harmed by the sins
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of His servants nor needs He their obedience.
He gives success through His aid and His mercy
to whomsoever of them works righteousness.
So praise belongs to Thee, My God and My Lord!
My God, Thou commanded me and I disobeyed
and Thou forbade me and I committed what
Thou hadst forbidden. I became such that I
neither possessed any of guiltlessness that I
might ask forgiveness nor any power that I
might be helped. Then by what means shall I
turn toward Thee, O my Protector!? What, by
my ears? Or my eyes? Or my tongue? Or my
hand? Or my leg? Are not all of them Thy
blessings given to me? And with all of them I
disobey Thee, O my Protector! Thine is the
argument and the means against me. O He who
veiled me (my sins) from fathers and mothers
lest they drive me away, from relatives and
brothers lest they rebuke me, and from kings
lest they punish me! If they had seen, O my
Protector, what Thou hast seen from me, they
would not have given me respite, they would
have abandoned me and cut me off. So here I
am, O my God, before Thee O Lord, humbled,
abased, constrained, despised, neither
possessing guiltlessness that I might ask
forgiveness nor possessing power
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that I might be helped. There is no argument
with which I might argue, nor can I say I
committed not (sins) and worked not evil. And
denial, were I to deny-my Protector-could
hardly profit me. How could I ever do that? For
all of my members are witness against me for
what I have done. And I acted with certainty
and without any doubt that Thou wilt ask me
about great affairs, and that Thou art the
equitable Judge who does no wrong. Thy justice
is deadly for me and I flee from Thy every just
act. If thou chastisest me, O my Allah, it is for
my sins after Thy argument against me; and if
Thou pardonest me, it is by Thy clemency,
generosity and kindness. "There is no god but
Thou, glory be to Thee 1 Truly I am one of the
wrong-doers" (XXI, 87). There is no god but
Thou, glory be to Thee! Truly I am one of those

who pray forgiveness. There is no god but Thou,
glory be to Thee. Truly I am one of those who
profess Thy Unity. There is no god but Thou,
glory be to Thee! Truly I am one of the fearful.
There is no god but Thou, glory be to Thee!
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Truly I am one of those who are afraid. There is
no god but Thou, glory be to Thee! Truly I am
one of the hopeful. There is no god but Thou,
glory be to Thee! Truly I am one of those who
yearn. There is no god but Thou, glory be to
Thee! Truly I am one of those who say "There is
no god but Thou". There is no god but Thou,
glory be to Thee! Truly I am one of the
petitioners. There is no god but Thou, glory be
to Thee! Truly I am one of the glorifiers. There
is no god but Thou, glory be to Thee! Truly I am
one of those who magnify. There is no god but
Thou, glory be to Thee, my Lord, and the Lord of
my fathers, the ancients! My God, this is my
praise of Thee exalting Thy majesty, my
sincerity in remembering Thee by professing
Thy Unity, and my acknowledgment of Thy
bounties by enumeration, even though I

acknowledge that I cannot reckon them for
their multitude, their abundance, their
manifestness and their existence from ancient

times until a present in which Thou hast never
ceased to care for me through them from when
Thou created me and brought me into existence
in the beginning of (my) life, by enriching from
poverty, relieving affliction, bringing
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ease, removing hardship, dispelling distress,
and (giving me) well-being in body and
soundness in religion. Were all the world's
inhabitants, both the ancients and the later
folk, to assist me in attempting to mention Thy
blessing, I would not be able, nor would they, to
do so. Holy art Thou and high exalted,
generous, mighty, merciful Lord. Thy bounties
cannot be reckoned, nor Thy praise
accomplished, nor Thy blessings repaid. Bless
Muhammad and the household of Muhammad,
complete Thy blessings upon us and aid us in
Thy obedience. Glory be to Thee! There is no god
but Thou. O God, truly Thou hearest the
destitute, removest the evil, succourest the
afflicted, healest the sick, enrichest the poor,
mendest the broken, hast mercy upon the
young and helpest the old. There is no Support

other than Thee and none powerful over Thee.
And Thou art the Sublime, the Great. O Freer of
the prisoner in irons! O Provider of the infant
child O
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Protection of the frightened refugee! O He who
has no associate and no assistant! Bless
Muhammad and the household of Muhammad,
and give me this evening the best of what Thou
hast given to and bestowed upon any of Thy
servants, whether a blessing Thou assignest, a
bounty Thou renewest, a trial Thou avertest,
an affliction Thou removest, a prayer Thou
hearest, a good deed Thou acceptest or an evil
deed Thou overlookest. Truly Thou art
gracious, Aware of what Thou wilt, and
Powerful over all things! O God, truly Thou art
the nearest of those who are called, the swiftest
of those who answer, the most generous of those
who pardon, the most openhanded of those who
give and the most hearing of those who are
asked of. O Merciful and Compassionate in this
world and the next! Like Thee none is asked of;

and other than Thee none is hoped for. I prayed
to Thee and Thou answered me, I asked of Thee
and Thou gavest to me, I set Thee as my quest
and Thou hadst mercy upon me, I depended
upon Thee and Thou delivered me, I took refuge
with Thee and Thou sufficed me, O God, so bless
Muhammad,
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Thy servant, messenger and prophet, and his
good and pure household, all of them. And
complete Thy blessings upon us, gladden us
with Thy gift and inscribe us as those who
thank Thee and remember Thy bounties.
Amen, amen, O Lord of all beings! O God, O He
who owned and then was all-powerful, was all-
powerful and then subjected, was disobeyed
and then veiled (the sin of disobedience), and
was prayed forgiveness and then forgave. O
Goal of yearning seekers and utmost Wish of
the hopeful! O He who "encompasses
everything in knowledge" (LXV,12) and
embraces those who seek parddn in tenderness,
mercy and clemency! O God, truly we turn
towards Thee this evening, which Thou
honored and glorified through Muhammad,
Thy prophet and messenger, the elect of Thy
creation, the faithful guardian of Thy-
revelation which bears good tidings and
warning and which is the light-giving lamp
which Thou gavest to those who surrender (al-
muslimin) and appointed as a mercy to the
world's inhabitants. O God, so bless
Muhammad and the household of Muhammad,
just as Muhammad
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is worthy of that from Thee, O Sublime! So bless
him and his elect, good and pure household, all
of them, and encompass us in Thy pardon, for to
Thee cry voices in diverse languages. So
appoint for us a share this evening, O God, of
every good which Thou dividest among Thy
servants, every light by which Thou guidest,
every mercy which Thou spreadest, every
blessing which Thou sendest down, every well-
being with which Thou clothest and every
provision which Thou outspreadest. O Most
merciful of the merciful! O God, transform us
now into men successful, triumphant, pious,
and prosperous. Set us not among those who
despair, empty us not of Thy mercy, deprive us
not of that bounty of Thine for which we hope,
and set us not among those deprived of Thy
mercy, nor those who despair of the bounty of

Thy gift for which we hope. Reject us not with
the disappointed, nor those driven from Thy
door. O Most Magnanimous of the most

magnanimous !




-

(Ll Erchaesasests
PUSINE D G $5e
Jo&s) Hleay e ds
LA e G385a ]
sl il O a34%2 o) K
CC WAV

LIEESe Saeatal b sy
L0 EEAS T E5Y 5 3w
BRSNS
S0 AN O e Claid
Soalahe 3534, Bl Gl
2615y A1333 ST A0 En
AMCEE Y 3 ] G5 E
EEHEL Ly YD ASA ]
‘f-ﬂ:\]o@se-fd!r&%'lﬁéﬁé&:&
NI VIS AU

M on L

| 90 |



O Most Generous of the most generous! Toward
Thee we have turned having sure faith,
repairing to and bound for Thy Sacred House.
So help us with our holy rites, perfect for us our
pilgrimage, pardon us, and give us well-being,
for we have extended toward Thee our hands
and they are branded with the abasement of
confession. O God, so give us this evening what
we have asked of Thee and suffice us in that in
which we have prayed Thee to suffice us, for
there is none to suffice us apart from Thee and
we have no lord other than Thee. Put into effect
concerning us is Thy decision, encompassing us
is Thy knowledge and just for us is Thy decree.
Decree for us the good and place us among the
people of the good! O God make incumbent upon
us through Thy magnanimity the mightiest
wage, the most generous treasure and the

lastingness of ease. Forgive us our sins, all of
them, destroy us not with those who perish, and
turn not Thy tenderness and mercy away from
us, O Most Merciful of the merciful! O God,
place us in this hour among those who ask of
Thee
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and to whom Thou givest, who thank Thee and
whom Thou increasest, who turn to Thee in
repentance and whom Thou acceptest and who
renounce all of their sins before Thee and whom
Thou forgivest, O Lord of majesty and splendor!
O God, purify us, show us the right way and
accept our entreaty. O Best of those from whom
is asked! And O Most Merciful of those whose
mercy is sought! O He from whom is not hidden
the eyelids' winking, the eyes' glancing, that
which rests in the concealed, and that which is
enfolded in hearts' hidden secrets ! What, has
not all of that been reckoned in Thy knowledge
and embraced by Thy clemency? Glory be to
Thee and high indeed art Thou exalted above
what the evil-doers say! The seven heavens and
the earths and all that is therein praise Thee,
and there is not a thing but hymns Thy praise.

So Thine is the praise, the glory and the
exaltation of majesty, O Lord of majesty and
splendor, of bounty and blessing and of great
favor! And Thou art the Magnanimous, the
Generous, the Tender, the Compassionate.
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O God, give me amply of Thy lawful provision,
bestow upon me well-being in my body and my
religion, make me safe from fear and deliver me
from the Fire. O God, devise not against me,
lead me not to your torture gradually, trick me
not and avert from me the evil of the ungodly
among jinn and men.

Then the Imam, tears were flowing
over his cheeks, looked up to the
sky and said :

O Most Hearing of those who hear! O Most
Seeing of those who behold! O Swiftest of
reckoners! O Most Merciful of the merciful!
Bless Muhammad and the household of
Muhammad, the chiefs, the fortunate. And, 1
ask of Thee, O God, my need. If Thou grantest it
to me, what Thou holdest back from me will
cause me no harm; and if Thou holdest it back
from me, what Thou grantest me will not profit
me. I ask Thee to deliver ease from the Fire.
There is no god but Thou alone, Thou hast no
associate. Thine is the dominion, and Thine is
the praise, and Thou art powerful over
everything. O my Lord! O my Lord!

(Then he said "O my Lord" over and over.)




Recite the following Tasbih (glorification)
which the Holy Prophet {s.a.w.) used to recite.
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Recite the following Tasbih
(glorification) which the Holy Prophet
(s.a.w.) used to recite.

Glory be to He whose Arsh is in the heavens!
Glory be to He whose Will operates in the earth!
Glory be to He who examines (the dead) in the
graves! Glory be to He who surfaced a path over
the ocean! Glory be to He who has the total
control over the Fire! Glory be to He who
surrounds the Paradise with (His) mercy! Glory
be to He who will do justice on the Day of
Judgement! Glory be to He who raised the sky!
Glory be to He who spread the earth! Glory be to
He from whom there is no running away unless
(one takes refuge) with Him!

Then recite :

Glory be to Allah. (All) praise be to Allah. There
isnogod save Allah. Allah is the Greatest

Recite Soorah Al Ikhlaas 100 times.
Recite Aayat Ul Kursee 100 times.
Recite Salawaat 100 times
Recite the following 100 times:

There is no god save Allah, the Only One. He
has no partner. Sovereignty belongs to Him.
(All) Praise belongs to Him. He gives life, puts
to death, makes dead, and brings to life. He is
Ever-Alive,
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Recite the following Swalawaat

which Imam Ja’afar As Sadiq (a.s.}
had advised to the faithfuls.
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never non-existent, in His hand is the good. He
is Omnipotent.

Recite 10 times:

I ask forgiveness of Allah. There is no god save

He, the Ever-Alive Eternal; and unto Him I

turnrepentant.

Recite 10times: O Allah!

Recite 10times: O Beneficent!

Recite 10times: O Merciful!

Recite 10times: O Creator of the heavens
and the earth.

Recite 10times: O Owner of might and
majesty.

Recite 10 times: O Ever-Alive! O Eternal!

Recite 10times: O Giver! O Bestower!

Recite 10times: O “There is no god save
Thou™!

Recite 10 times: Sobeit (Amen)

Then Recite : O Allah I beseech Thee. O He
who is nearer than my jugular vein. O He who
intervenes between the body and the soul. O He
who is in the heavenly heights; and true
horizons. O He who is Beneficent on the
established A’rsh. O He like unto whom there is
nothing and He is Hearing, Seeing. I ask Thee
to send blessing on Muhammad and on the
children of Muhammad.

Recite the following Swalawaat which Imam
Ja'afar As Sadiq (a.s.)) had advised to the faithfuls.

O Allah! O the Most Generous who gives more
than all the givers! O the Best (eternally)
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Besought of all those who are beseeched! O the
Most Merciful of all the merciful! O Allah send
blessings on Muhammad and on his children in
the earlier times, and send blessings on
Muhammad and on his children in the later
times, send blessings on Muhammad and on his
children, (in the midst of those) living in a
satisfying state of the highest degree, send
blessings on Muhammad and on his children in
the midst of the Messengers. O Allah give to
Muhammad and his children (all) rights of
being “the means of approach” (unto Thee), and
abundant merits, distinctions, high ranks, and
most important privileges. O Allah I have
accepted the “truth of Muhammad” (Allah’s
blessings be on him and on his children),
though I have not met him, therefore let it not
be that I am deprived of his vision on the Day of
Judgement, and let my life (in the Hereafter) be
spent in his company, make me follow his creed,
let me quench my thirst from his cistern
(Kawthar), thoroughly, in plenty, gliding the
wholesome water pleasantly down the throat,
never ever to be thirsty again, Verily, Thou art
able todo all things. O Allah I have accepted the
“truth of Muhammad” (Allah’s blessings be on
him and on his children), though I have not met
him, therefore, let me remain aware of his true
aspects in the Paradise. O Allah convey to
Muhammad (Allah’s blessings be on him and on
his children)
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my much compliments and salutations.

Recite the following dua just
before sunset :

O Lord-Sustainer! Apparently my wrongdoings
do not undermine Thy authority. Certainly
there will be no decrease in Thy possessions if I
am forgiven. So give me free gift as (no amount
of giving) dwindles Thy stock, and forgive me as
(forgiveness) does not put Thee to any loss.

And also recite :

O Allah, do not deprive me of the good which
flows from Thee on account of the evil which
preys upon me. If Thou does not take in to
consideration my troubles and depressions, for
having mercy on me, then do not stop me from
getting recompense of bearing up with the
hardships I underwent.
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Subsequent to that enter the Holy Shrine and recite the following
after positioning yourself where the Sacred Head is buried.

I S ME A W]

7 Gyl o SIS AT Sl

Léiﬁitﬁééﬁlfgﬁik_»iﬂ}éjb?&aﬁé

SR s Jod S p)r>)

RSPV MENCEATEN) ¢
IET:=a

{105 -



A 783 s Eulb e
EnBESiie A_S8 s
CIBER A Asa¥ AL
SLAEE AN Z AL S En
s'J‘: l/: :}’! ! L “w -~ S G};’L:j%
RGO L ELIE AN
A TG G EIEAI Y
SEGENERN LA
7SN ST NCC IR PVY
A VTRV &- By
OISILESR) 38 L NEGS 3
e ESEE VRN
oA ',”'ﬁlé\juJGﬂ"(gi"‘"!]‘
BYIA A Eons S Sl
IV PASINC A

1106



PEESFEEWERW ) Py
222 5 LS Beh =37
S A s8 G2 e
P\A G2 1D Ol g i 02
SRR |
de)iness i lad)
(AAEICNEL AT IR
BEE) 33§ 3R 3 L)
D) Guali LIPS B
FAt= 1) D G e e
EX 350NN e Eapdd
B Eie sl Sl se
ET:52

{107}



AN G 5 )8 Aol
Ay LTS CR | [OUNEECRY
N A RO ey
SO3vA G A s de db )G
DG AW Sy dh Dy R
SYLEIVETE IO A ]
LM [ETOWNETEIVIE
Sl ias Les e JRl
Bad s el daassdlle
NG I35 G0\ 3 &R
SN VAT
WO S S LTI
‘U2 3 bl ) e (S5
Eass w)ri)j&!d\»!u&b

1108



IG @Y AN IERASS
BEBAEE SR i
SNSRIy
G AGINIBRL 350 EL
SEIMUREC IO i

S =) P ST

Then kiss the Zareeh and recite 2 rakaat Namaz near the
Sacred Head. After completing the Namaz recite the following.
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Then proceed towards the place near the Sacred Legs of the
Imam (a.s.) and recite the Ziyarat of ITazarat Ali Akbar (4.8}

whose Sacred Head is buried near the Sacred Legs
of the Imam {a.s.)
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Then turn towards the Martyrs (Shuhadaa-e-Karbala)
and recite as under :
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After completing the above rituals return to where the
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the Holy Shring of Hazarat Abbas (a.s.) and recite the following
after positioning yourself near the Sacred Grave.
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Then embrace the Zareeh and say :
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While proceeding toward Arafat
read this dua :
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On the day of Arafah after praying Zohrain pravers
at Awal e waqt {on exact time) facing Qiblah recite :
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recite each of these 100 times and
apart from reciting long duas recite the following :
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One should ask for Hajaat and by raising
both the hand say :
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Facing Qiblah Say 100 times :
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and 100 times following dua :
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and recite these Ayats :
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and then 3 times Sura-e-Tawheed and
Ayat-al Qursi and the following dua :
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recite Mauzatain (i.e. Sura An-Nas and Sura Al-Falak)

and then recite the following :
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then recite the last verse {Ayat) of Sura-e-Hashr)

and the following :
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Ask for ones Hajaats (wishes) especially for the opportunity

to come for Hajj again. After this say 70 times.
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and then recite this dua.
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At sunset recite the following dua :
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